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			Děkuji Margit za všechny kočky, jejichž životy jsme společně sdíleli – od Gustlbergera a Gandlmayra přes Lucy a Lissy, Lolu a Lilly až po Neveho. Ritě děkuji za to, že jakožto milovnice psů přijala naše kočky Lilly, Lunu a Moritze, a děkuji i všem lidem, kteří se na svoje zvířata spoléhají stejně jako ona na ně. Irmgard Baumgartner patří moje velké díky za tuto důležitou knihu, která může v obecném povědomí o vztahu člověka a zvířete tak mnohé změnit.

			Ruediger Dahlke

			Tuto knihu s vděčností věnuji svojí přítelkyni Barbaře Bast.

		

	
		
			Ruedigera Dahlkeho jsem během naší spolupráce poznala jako výjimečně čestného, férového a přátelského člověka. Za to bych mu na tomto místě ráda ze srdce poděkovala. Za podnět ke spolupráci s ním vděčím Mariettě Anton. Právě ona mě povzbudila k tomu, abych svůj rukopis poslala panu Dahlkemu.

			Všem majitelům zvířat, kteří mi otevřeli svoje srdce, pak velmi děkuji za důvěru.

			Zvlášť děkuji Theophanu Beierlemu za to, že mi ukázal cestu. Díky patří i mojí důvěrné přítelkyni Wilmě Manhart, která mi v době, kdy kniha vznikala, byla výbornou rádkyní a trpělivou posluchačkou v každé denní i noční době. Svým dlouholetým přítelkyním Christině von Zallinger, Coroline del Valle a Sabine Kellner pak děkuji za to, že mi zachovaly svoji přízeň a vždy mi byly připraveny pomoct. Sylvii Ritzer pak vyslovuji dík za její velké ocenění mojí práce homeopatky. Axelu Stoltenhoffovi děkuji za jeho trvalou víru v moji nekonvenční cestu a za jeho pomoc při korektuře knihy. Také svým přátelům Brigittě a Güntheru Hansbauerovým a Inge a Wolfgangu Kindlerovým z celého srdce děkuji za jejich trvalou podporu a za jejich neúnavnou ochotu podporovat mě. Zvláštní dík náleží Michaelu Eisenmannovi, který mi byl v rámci mého osobního vývoje cenným rádcem a společníkem na nastoupené cestě.

		

	
		
			V neposlední řadě je mi velkou ctí jmenovitě poděkovat spolupracovnicím z nakladatelství Goldmann, jimiž byly Caroline Colsman a Christine Stecher. Přátelská a otevřená bytost paní Colsman učinila z naší spolupráce sérii příjemných setkání, paní Stecher pak svojí vynikající prací při lektorování knihy našemu dílu dala punc úplnosti.

			Všem ostatním přátelům, kteří zde nebyli jmenováni, srdečně děkuji za jejich neochvějnou důvěru ve mně a v moji práci.

			A konečně na tomto místě vzpomeňme na všechna užitková zvířata, kteří kvůli naší nevědomosti musejí snášet tolik utrpení.

			Irmgard Baumgartner

		

	
		
			Část 1

			Ruediger Dahlke

			Zvířata po našem boku

		

	
		
			Moje zkušenosti s dvojnožci a čtyřnožci

			Zvířata byla od počátku součástí mého dětství. První návštěva zoo mě přiblížila depresi víc než cokoli jiného, co jsem byl nucen vidět později. Věznění zvířat mě rozesmutňovalo. Cítil jsem jejich rezignaci a to bylo strašné. Šokovala mě zejména skutečnost, že zodpovědnost za utrpení zvířat ulpěla jednoznačně na nás lidech. Když jsem později poprvé pohlédl přes tlustou skleněnou stěnu do očí gorile, cítil jsem, že se na mě dívá stejně nechápavě jako já na ni. Dodnes nedokážu pochopit, proč lidé bezohledně zavírají zvířata do klecí prostě jen proto, aby je mohli pozorovat, tedy pro zábavu.

			Navzdory zděšení mě to však ke zvířatům v zoo jako dítě táhlo, vzpomínám si na slona Shantiho a na hrocha jménem Boulette, kteří mě fascinovali především kvůli tomu, že mohli nadělat spoustu nepořádku, což bylo u nás doma nemyslitelné. „Umyl sis už ruce?“ Tak zněla otázka, kterou jsem od dětství dostával během života pravděpodobně vůbec nejčastěji, přičemž bylo komické, že za obzvlášť špinavá, a tím i za obzvlášť nebezpečná platila právě zvířata. Kontakt s nimi vedl pokaždé k onomu napomenutí, jakkoli jsem většinou právě tehdy necítil vůbec žádnou potřebu se mýt. Zpětně jsem si jistý, že jsem se o ruce mnohých lidí ušpinil nepoměrně víc než při kontaktu se všemi zvířaty, která jsem měl rád a kterých jsem se proto také chtěl dotýkat.

			Zvířata si smíme pohladit, zatímco u lidí je něco takového nanejvýš podezřelé. S našimi bližními je to stejné jako se sochami či s jinými exponáty v muzeu: Pokud se jich dotkneme, ihned se spustí alarm. Jen v případě, že je někdo velmi nemocen, můžeme ho nebo ji pohladit po tvářích nebo vzít za ruku. A ačkoli se ani přitom již necítíme zcela přirozeně, můžeme také spontánně pohladit po hlavě velmi malé děti, projevit se vůči nim stejně jako vůči domácím mazlíčkům. Zdrženlivé chování ve vztahu k druhým možná souvisí se skutečností, že ve třetím až čtvrtém roce života se rozvíjí naše sebe-vědomí, které typická domácí zvířata vůbec nemají. Vědomí sebe sama ovšem naproti tomu bylo prokázáno u mnoha jiných zvířat, a to často i u takových, u nichž bychom to vůbec nečekali, jako jsou například kosatky (orky), delfíni, nebo dokonce straky: Ti všichni jsou schopni poznat – podobně jako my – svůj obraz v zrcadle. Stejnou schopnost mají přirozeně i lidoopi.

			Děti a domácí zvířata k nám jako jediní přistupují s onou bezvýhradnou otevřeností, která není zatarasena ani „jástvím“, ani působením ega; nevybudovali si – nebo dosud nestačili vybudovat – žádné umělé hranice, z jejichž existence je živeno naše ego. A stejně jako ve mně coby v medikovi vzbudily vždy děti soucit rychleji než dospělí, podařilo se to zvířatům ještě rychleji a trvaleji. Vnímal jsem je a stále vnímám jako vydané nám lidem; máme za ně tudíž zodpovědnost.

			Byl jsem velkoměstské dítě žijící v Berlíně, takže svět zvířat netvořil součást všedních dnů naší rodiny, snad kromě toho, že jsem si toužebně přál poníka – a dostal jsem křečka zlatého. Nového společníka jsem pokřtil Mucki a při každé příležitosti jsem ho osvobozoval z jeho klece, kterou jsem se pro něho snažil zařídit co nejpřirozeněji a nejpřípadněji. Klec přitom představovala pouze křečkovu ložnici, neboť ve skutečnosti žil Mucki se mnou volně v pokoji. Učil jsem Muckiho spoustu drobných věcí, které však po určité době – jak se zdálo – najednou zapomněl, takže jsme museli začínat zase od začátku.

			Když jsem později ve škole slyšel, že se křeček zlatý nedožívá vysokého věku, prudce jsem protestoval. Matka mi podala vysvětlení: Pra-Muckiho po jeho smrti už dvakrát vyměnila za navenek podivuhodně podobné zvíře, aby mě ušetřila bolesti. Jak útlocitné a jaká škoda zároveň! Smrt stařičkého domácího zvířete by pro dítě představovala vůbec nejpřirozenější přiblížení tomuto – zpravidla tak potlačovanému – tématu. Myšlenka, že by bylo možno starého mrtvého křečka vyměnit za mladé zvíře, mi tehdy byla tak cizí, že jsem pokaždé přemýšlel pouze nad nevysvětlitelným propadem Muckiho schopností. Tak daleko, abych postřehl změnu, mi můj cit nedovolil zajít: Jako dítě jsem byl přesvědčen, že se bavím s Muckim a že mu dokážu porozumět.

			Později se mi dostala do rukou kniha pro mládež od H. W. Smolika, Tierfreund in Not (Zvířecí přítel v nouzi), která se pro mě stala doslova biblí a pod jejímž vlivem jsem rozvíjel fantazie o osvobozování zvířat, které však nakonec vždy ztroskotaly na realitě. Postupně mi začalo být jasné, že drtivá většina „zachraňovaných“ zvířat by vůbec neměla šanci přežít, pokud by dostala svobodu uprostřed velkoměsta.

			Později mě zase stále znovu provokovalo utrpení zvířat – od trápení oslů na souostroví Santorin po vlastní zážitky spojené s jízdou na koni ve studentských dobách na vysoké škole v Texasu. Jízda na koni pro mě byla tak důležitou a milovanou činností, že jsem od počátku vůbec nepoužíval uzdu, jejíž vložení do huby koně mohlo zvíře týrat. Když můj bratr Jürgen Krackow začal o mnoho let později jezdit překážkové dostihy bez použití uzdy, jen s takzvanou uzdečkou (udidlo bez kousací části), a někdy dokonce i vyhrál, byl jsem na něho hrdý, připadalo mi to báječné. Povzbudil jsem ho, aby o tom napsal knihu, pro kterou jsem posléze našel vydavatele – sám jsem autorem předmluvy.1

			Vztah ke zvířatům považuji za důležitý pro každého člověka, a zejména pro každé dítě – přirozeně se však musí jednat o nenásilnou sounáležitost. Zde se také nabízí otázka, jak to máme se zvířaty jako se zdrojem potravy. Dnes nedokážu říci, do jaké míry souvisí moje dávná averze vůči masu a rybě na talíři s láskou ke zvířatům, kterou pociťuji, v každém případě jsem však nikdy nechtěl jíst svoje přátele. Moje matka na tom však ze strachu, že budu trpět nedostatkem bílkovin, sice zřídka, avšak důsledně trvala. Berlínské uzené sledě, tehdy nejdostupnější zdroj bílkovin, se pak objevovali na našem stole častěji, čímž dále prohlubovali moji averzi. Když jsem později po krátké období musel jíst obzvláště mnoho masa kvůli úspěchům ve sportu, svůj vztah ke zvířatům jsem potlačil a se zaťatými zuby překračoval svůj stín, protože jsem chtěl vítězit, získávat poháry. Jakmile moje sportovní kariéra skončila, ihned jsem přestal jíst maso a nadále se stravoval – jakkoli ne přísně – vegetariánsky.

			Návštěva velkokapacitních jatek, kterou jsem povinně uskutečnil v rámci studia, se pro mě stala horrorovou zkušeností a posílila mě ve vědomí, že my lidé činíme zvířatům velké bezpráví. Rozhodným způsobem jsem se přiklonil k vegetariánské stravě – také pod vlivem rozmanitých indických guruů, na prvním místě Makarišiho. Všichni tito učenci spojovali spirituální pokroky s vegetariánstvím.

			Když jsem později vedl semináře o psychosomatice, apeloval jsem na účastníky, aby se s ohledem na zvířata a z humanitárních důvodů rovněž stravovali vegetariánským způsobem, přičemž jsem v hotelech, kde se semináře konaly, vždy prosadil zařazení odpovídajícího vegetariánského menu na jídelní lístek. Mnozí mojí rady následovali, zejména pokud se u mě vzdělávali dlouhodobě.

		

	
		
			Úzké vztahy k osobnostem zvířat

			Když se výklad obrazů nemoci, popsaný v knihách Nemoc jako cesta a Nemoc jako symbol (viz Dodatek), začal stávat stále populárnějším a když se symbolická souvislost mezi tělesnými a duševními symptomy stále více ukotvovala ve všeobecném povědomí, začal jsem být stále častěji dotazován na obrazy nemoci u zvířat. Nabízely se zde podivuhodné paralely mezi zvířaty a jejich majiteli. Hlouběji jsem se však tematikou nezabýval, neboť jsem byl víc než zaneprázdněn obrazy nemoci u svých lidských pacientů. Pokud se však opíráme o filozofii zákonů osudu, brzy zjistíme, že v rámci univerza, kde všechno souvisí se vším, se v úzkém vztahu nacházejí i domácí zvířata a jejich majitelé, že si v mnohém navzájem odpovídají a navzájem sebe samé zrcadlí. Stejně jako symptomy dětí mají často co do činění s rodiči a přinášejí poselství jejich duši, není tomu jinak ani ve vztahu zvířat a jejich majitelů. Uvedené téma jsem ovšem stále znovu odkládal.

			Jedno je jasné: Lidé, kteří žijí společně se zvířaty, tím získávají mnohem větší možnosti sebevyjádření – nejen na konkrétní, ale také na symbolické úrovni. Místo aby učinili ze svého vlastního těla jeviště k defilování obrazů nemoci, které ozřejmují cosi ve smyslu nemoci jako symbolu, jsou jim k dispozici zvířata, aby za ně vyjádřila potřeby jejich duše. Domácí zvířata jsou natolik v jednotě se „svým“ člověkem, že hranice mezi oběma splývají, takže zvířata lidská témata a problémy v krizových situacích přijímají za vlastní a jako taková je také prožívají. Uvedená skutečnost je přirozeně dále posilována v situacích existenciálních krizí, kdy se emoční a duševní tlak v nitru jedince umocňuje.

			Skutečnost, že mezi lidmi a jejich domácími zvířaty existuje zvláštní vztah, který se odráží také na rovině obrazů nemoci, se mi jasně ozřejmila prostřednictvím dvou osobních zkušeností, které se mě i mojí rodiny hluboce dotkly. Naše dcera Naomi se narodila s Downovým syndromem a s těžkou srdeční vadou. Srdeční komory měla propojené otevřeným, takzvaným AV kanálem, mitrální chlopeň byla navíc nedostatečně vyvinutá. Po desetihodinové, životně důležité operaci se sice podařilo srdeční vadu zkorigovat, v důsledku zákroku však Naomi začala trpět výraznou hemolýzou, rozpadem červených krvinek. Vyhlídky na úspěch další naléhavě nutné operace byly ještě horší než v případě prvního zákroku. O možnosti, že by Naomi při operaci mohla zemřít, jsme si sice se ženou neřekli ani slovo, nicméně jsme cítili největší možné obavy a snažili jsme se zbavit všech možných povinností a závazků, abychom tu mohli být zcela pro ni. Moje paní proto mimo jiné svěřila sekretářce starost o plánovanou sterilizaci naší kočky Lissy. Termín zákroku byl přitom naplánován krátce před Naominou druhou operací. Lissy při rutinním zákroku zemřela. Zdrcený veterinář, který věděl, že – na rozdíl od běžné vesnické klientely – považujeme svoje zvířata za téměř stejně důležitá jako lidské bytosti, a který si Lissyinu smrt nedokázal vysvětlit, přistoupil k pitvě. Následně osobně přišel k nám a podal nám zprávu o srdeční vadě, kterou Lissy trpěla, jež však nebyla v této formě u zvířat dosud vůbec popsána: Jednalo se o velký AV kanál, a zejména o téměř zcela chybějící srdeční chlopeň. Lékaři bylo záhadou, jak mohla žít Lissy tak dlouho, a dokonce i jednou porodit. Aniž by se slůvkem dotkla podobnosti problému u Lissy a u Naomi, řekla moje žena Margit s naprostým přesvědčením: „Naomi tedy může zůstat.“ Jako by Lissy odešla pro Naomi. Jakkoli v přírodních vědách vzdělaná a vědecky myslící lékařská část mojí bytosti nebyla přesvědčená o kauzální spojitosti, kterou naznačovala moje žena, situace se mě přesto hluboce dotkla. A živoucí ve mně zůstala otázka: Mohou nám zvířata skutečně odejmout symptomy a obrazy nemoci, doslova se pro nás obětovat?

			Zjevně to pro nás činí, a zejména na pozadí příběhů obsažených v této knize mohu dnes říci: Zvířata z nás dokážou v mnoha situacích takřka sejmout obrazy nemoci. Na svém vlastním těle ozřejmují naše vlastní problémy snad proto, abychom si je dokázali uvědomit. Jestliže za nás zvířata přebírají a snášejí různé záležitosti, jestliže se za nás obětují, aby z nás sňali určité břemeno, vzniká zde terapeutická možnost, která daleko přesahuje veškeré známé hranice. Zpětně věřím i já, že naše kočka Lissy odešla za naši dceru Naomi a svojí smrtí vyjádřila Margitiny a moje nevyslovené obavy.

			Naomi přestála svoji druhou, z lékařského hlediska ještě rizikovější operaci výjimečně dobře a dnes, o více než dvacet let později, stále zůstává naším skutečným sluncem, člověkem s širokým, otevřeným srdcem v přeneseném slova smyslu.

			Nakolik intenzivně dokážou zvířata na duševní úrovni „spolupracovat“ s člověkem, lze sledovat ještě na jiném příkladu, který souvisí s naší dcerou Naomi. Lucy, jedna z našich dalších koček, se jednoznačně stala Naominou oblíbenkyní. Lucy se nechávala od dcery oblékat do šatů a položit do kočárku; tolerovala i jiné, pro zvířata ne zcela vhodné hry, které Naomi právě napadly. Naštěstí Naomi není v zásadě nikdy agresivní. Přesto jsme se často podivovali nad tím, co všechno se sebou Lucy nechává dělat, zatímco jiné kočky při podobných pokusech od Naomi rychle utekly do bezpečné vzdálenosti.

			Jednoho dne utrpěla Lucy při jednom ze svých sporadických výletů do okolí těžkou nehodu. Příčně ochrnutá se dovlekla na předních nohách domů. Když k nám vyčerpaná konečně dorazila, měla drápy úplně opotřebované. Nejen já a veterinář jsme zastávali názor, že ji budeme muset nechat utratit, abychom ji ušetřili dalšího utrpení. Margit, žena první poloviny mého života, ale byla proti, přičemž velmi přesvědčivě argumentovala, že lidé s příčným ochrnutím se také nenechávají utratit. Začala se o Lucy obětavě starat, pomáhala jí s pravidelným vyprazdňováním měchýře a střev. Na základě odpovídajících zkušeností s příčně ochrnutými pacienty jsem mohl svojí ženě dávat naději ohledně pokroků při vyprazdňování. A skutečně – během oněch náročných týdnů se Lucy opět podařilo získat kontrolu nad vylučovacími orgány. Stěží jsme však dokázali pochopit, že se Lucy opět začala pohybovat vpřed, zpočátku jen kousek, zatímco se přitahovala předníma nohama, později ale byla stále více schopná dělat kroky. Lucy zjevně disponovala nesmírnou energií k vyléčení! Později jsem slyšel od jedné veterinářky, že takto intenzivní schopnost regenerace je u zvířat známou záležitostí a že se dokonce vyskytuje i u lidí – konkrétně u osmi procent případů příčného ochrnutí.

			Lucy se pozvolna znovu učila správně chodit. Když ale někdy zcela zapomněla na svoje postižení a rozběhla se, břicho a zadní nohy se rychle vychýlily ze své osy. Svoje možnosti vytěžila na maximum, když se stala ještě bližší Naominou společnicí při různých hrách. Žila mnoho dalších let, než konečně jako dvacetiletá, dávno bezzubá a na speciální dietě, po dvou dnech strávených na Margitině klíně vypustila svůj život. Nechali jsme jí u známého východoněmeckého sochaře vytvořit zvláštní náhrobek v podobě bronzové kočky spící na mramorovém polštáři. Někomu se to možná zdálo přehnané. Skutečné zvláštní věci však teprve měly přijít: Na květinovém záhoně kvetl keř, před nímž jsme Lucy pohřbili, po celou zimu, navzdory sněhu a ledu. Pokud bych to neviděl na vlastní oči a nepořídil si fotografie, také bych tomu nevěřil. U žádného z jiných růžových keřů, navíc méně vystavených chladnému počasí, se přitom popsaný fenomén neprojevil. Je pravděpodobné, že i ostatní psí a kočičí „páníčci“ by mohli vyprávět – pokud ne podobné, tedy přinejmenším rovněž pozoruhodné – příběhy, které by nás nenechaly na pochybách ohledně duševních schopností jejich čtyřnohých členů rodiny.

			Všechny naše kočky projevovaly svým způsobem zvláštní povahu. Lolu, terapeutickou kočku, například nebylo možné dostat z čekárny, což jsem původně považoval za nutné z hygienických důvodů. Stále znovu přicházela zvenku spolu s pacienty a zahajovala svoji terapeutickou práci už v čekárně. Lola se pacientům – což mnozí z nich potvrdili – vždy uložila na často i obtížně dosažitelnou problémovou část těla a začala hlasitě příst. Pacienti Lolino léčivé předení nejen slyšeli, ale zejména cítili a vysoce oceňovali. Někteří z pacientů chtěli Lolu dokonce adoptovat, což však pro nás přirozeně nepřipadalo v úvahu. Někdy jsem si pomyslel, že se nám Lola chce odvděčit za to, že jsme ji kdysi vzali k sobě a zachránili ji tak před jistou smrtí, a proto ze všech sil pracuje jako vítaná pomocnice v léčebném centru. Žádná jiná z našich koček neprojevovala ani vzdáleně takové terapeutické schopnosti jako Lola.

			Jinou individualistkou byla Lilly, skutečně přírodní tvor. Během teplých měsíců opouštěla dům a žila z vlastních sil v přírodě, jen z toho, co si sama ulovila. Na lov – nejen myší, ale také ptáků – se sice vydávaly všechny naše kočky, konzumování kořisti však bylo hluboko pod jejich úroveň. Lilly naproti tomu ze svých úlovků žila a do domu přicházela vlastně jen v zimě. Mně jako jedinému Lillyino chování imponovalo, připadalo mi přirozené, takže jsem měl Lilly rád a ona zase mě. Vytvořila si ke mně – zřejmě jako k vůbec jedinému člověku – ten nejlepší vztah. V souladu s tím pak začala Naomi používat jméno „Lilly“ jako všeobecné označení pro kočku.

			Na rozdíl od Lilly vykazovaly ostatní naše kočky zřetelné znaky polidšťování, aniž bychom ovšem ztrátu „zvířeckosti“ vědomě podporovali. Zejména kocour Neve, bílý jako sníh a tak brzy vykastrovaný, že ani nestačil přijít na to, co mu chybí, se stal typickým přítelem člověka. Jako by měl tušení o svém specifickém deficitu, vyhledával – až nápadným způsobem – blízkost mužských bytostí. Kromě toho se z něj stal gurmán. Pokud chuť nabízených pokrmů neodpovídala jeho zjevným preferencím, dokázal s takovým odporem třepat jednou tlapkou po druhé, že nezřídka dostal ještě druhou šanci na skutečně chutné menu.

			Když jsem společně s Ritou, ženou druhé poloviny svého života, začal budovat naše nové centrum TamanGa, přiběhla k nám hned v prvních dnech černá kočka, kterou jsem proto málem pokřtil Lucy. Vzhledem k těžkému osudu naší „staré“ Lucy, kterého jsme chtěli nově příchozí černou kočku ušetřit, jsme se nakonec rozhodli pro jméno Lilly, Naomino označení pro všechny kočky. Při našem těkavém životě s tolika cestami jsme vlastně žádné domácí zvíře nechtěli. Možná právě kvůli uvedené výhradě vyvinula tato Lilly 2 velmi rychle schopnost hlasitého chrčení během dýchání, takže jsme ji vzali k veterináři. Kromě podivných zvuků nekonstatoval veterinář na zdravotním stavu Lilly 2 nic zvláštního. Lilly se takto získaná pozornost zalíbila, a proto si trik ponechala. Mezitím se stala zřejmě nejlépe vyšetřenou kočkou v zemi. Víme, že chrčivě přede jen ve chvíli, kdy jsou poblíž lidé, zjevně s cílem získat si jejich pozornost. Přesto se však opakovaně stávalo, že soucitní hosté, kteří si pravděpodobně mysleli, že máme srdce z kamene, nechávali Lilly prohlédnout u veterináře – vždy se stejným výsledkem, žádná známka choroby nebyla nalezena. Tak se nová Lilly stala typickou psychosomatickou kočkou, odpovídající mně i mojí zálibě v psychosomatice.

			Moritz, náš nový kocour, se k nám dostal podobným způsobem. Už jako malé kotě trpěl tak těžkým zánětem, že jej Rita, naplněná soucitem, mnohokrát vozila k veterináři. Už v jeho vysloveně zbědovaném stavu se malému šarmantnímu tvorovi povedlo dobýt si během cest autem Ritino srdce, které vlastně vždy tlouklo spíše pro psy. Moritz proto dnes u nás požívá – s ohledem na švýcarskou úroveň hygieny, kterou Rita udržuje – zvláštních privilegií, o nichž se mně samotnému může jenom zdát. Moritz miluje cesty autem, jako by věděl, že mu zachránily život, a vždy se snaží cestovat s námi, bohužel však přitom často nastupuje do cizích aut.

			Když Moritz později zmizel v TamanGa, cítil jsem, že i u mě je otázkou času přestěhování sem. Téměř jsem měl pocit, že nám Moritz chtěl svým správně načasovaným ústupem usnadnit rozhodnutí.

			Zcela jinak se tomu má s Lunou, kočičí dámou, která k nám rovněž přiběhla – přestože máme k dispozici jen veganskou kočičí stravu. Veganské krmivo pro zvířata mě – jakožto domnělého „papeže veganství“ – zpočátku nedokázalo nadchnout, ovšem jen do doby, kdy jsem sám viděl, jak si Moritz a Lilly při volbě mezi oběma variantami potravy zvolili onu veganskou. Utěšuji se tím, že v každém případě si naše kočky mohou ve velké zahradě v TamanGa nalovit myší, kolik se jim jen bude chtít. Myši skutečně loví, na svoji veganskou stravu však nadále nedají dopustit. Stejné preference mezitím prokazovala i Luna, která ovšem navíc trvala na tom, že bude mít dvakrát do roka mláďata, což nebylo zcela v souladu s naším konceptem. Všechny pokusy o odchycení Luny za účelem sterilizace v ordinaci veterináře však ztroskotaly. V den odchytu Luna vždy zmizela, přičemž její poslední odchytávání, plné všemožných triků, přivodilo jednomu z lovců takové škrábance po Luniných drápech, že jsme nakonec kapitulovali a rozhodli se Lunin silný mateřský instinkt respektovat. Veterinářka nám poté potvrdila, že podobné chování není u zvířat ničím výjimečným. Mezitím Luna přece jenom pochopila a nechala se chytit.

		

	

Komunikace skrze duši

V rámci týdenní návštěvy jsme v našem centru TamanGa měli možnost spoluprožívat, jak si Amelia Kinkade, komunikátorka se zvířaty, nechává sdělovat od domácích zvířat jakožto od „médií“ informace o duševních problémech páníčků. Zvířata – přičemž bylo lhostejné, zda se jedná o psy, kočky, koně či papoušky – se v každém případě dobře vyznala v zákoutích duše svých majitelů. Zvířata zejména dokázala zpravovat o stinných stránkách svých blízkých, o příležitostech, které si lidé neuvědomovali nebo které si v žádném případě nechtěli připustit. Někdy zvířata ozřejmila také něco zcela skrytého či drženého v tajnosti. Jedna dáma řekla v této souvislosti zcela konsternovaně: „V tom musí být nějaká nepravost, tohle neví nikdo.“ Zvířata však ano.

Ve skutečnosti zde však máme co do činění s přirozeně pravými věcmi, neboť zvířata zcela jistě nepřijímají podobná poselství z archetypálně mužské, intelektuální levé poloviny mozku „svého“ člověka a nejspíše je ani sama neberou v levé části vlastního mozku na vědomí. S otevřenou duší kráčejí archetypálně ženskou cestou soucitu. Jedinečným způsobem se vnořují do našich myšlenkových obrazů, do našich starostí, obav a trampot, přičemž od nás současně přebírají i symptomy nemocí. Zvířatům jednoduše chybí hranice vymezující „já“, takže do sebe nechávají bez zábran vstupovat vše, co je v jejich životním kontextu důležité – a „jejich“ člověk je pro ně zjevně důležitý obzvlášť.

O úzké vazbě mezi člověkem a zvířetem svědčí mnohé pozoruhodné příhody, přičemž některé z nich byly dokonce zfilmovány, jako například dojemný příběh psa jménem Hačikó, který ještě deset let po smrti svého pána čekal každý večer na nádraží na jeho návrat z práce. Avšak jen zřídka se stává, že se příběhy o podivuhodných důkazech věrnosti a obětavosti zvířat vykládají ve vztahu k duševní stránce našich zvířecích přátel. Přitom musí být všem už dávno jasné, že zvířata mají duši a jsou schopná přinášet podivuhodné důkazy lásky a dosahovat výkonů, které pro naši, lidskou duši mnoho znamenají – a pro tu jejich nejspíše rovněž.

Celé Německo například v roce 1956 spoluprožívalo příběh Hally, zázračné klisny. Německý závodní tým neměl důvod pochybovat o tom, že Halla má spolu se svým jezdcem Hansem Günterem Winklerem olympijskou medaili v překážkových dostizích naprosto jistou. Během závodu se však Winkler těžce zranil, takže už nebyl vůbec schopen jízdy na koni. Naplněn pochybnostmi a zároveň hnaný ctižádostí bojovat za Německo se nechal extrémně bandážovat a připevnit ke své klisně Halle, aby tak mohl v závodě pokračovat. Klisna celý závod doslova odpracovala sama a získala pro Německo zlato – navzdory zátěži v podobě zraněného Winklera na svém hřbetě, jezdce, který ji tentokrát nemohl ani komandovat, ani podpořit. Výkon Hally vzbudil bezbřehé nadšení. Zlatá medaile však Hallu ve skutečnosti nejspíš příliš nezajímala; excelentní výkon podala pro „svého“ člověka Hanse Günthera Winklera. Kdo někdy skákal na koni překážky, ví, jak je přitom důležitá jezdcova pomoc; Halla však svého jezdce plně nahradila a vše provedla výborně. Halla přesto nebyla zázračné zvíře, neboť stejnými duševními schopnostmi disponovala všechna zvířata, s nimiž jsem kdy měl co do činění, ať se jednalo o kočky, psy či koně, přičemž neznám nikoho, kdo by byl v úzkém kontaktu s nimi a zároveň by jejich uvedenou schopnost přehlédl.

Můj bratr Jürgen, parkurový jezdec, bral dokonce k výcviku i starší zvířata, která po tom nesmírně toužila – jakkoli s nimi už neabsolvoval extrémně obtížné překážky. Když vstoupil do stáje, očekávali koně, že je bratr pozdraví ve správném – tedy jejich vlastní hierarchii odpovídajícím – pořadí, jinak doslova „dělali rámus“. Dnes žijí koně, s nimiž vyhrával parkurové závody, jako jsou Midway, Looping a další, na venkovském statku, kde užívají klidného stáří v tom nejkrásnějším prostředí. Bezpochyby by však přesto raději nadále přebývali ve svých boxech a účastnili se závodů. Už se natolik přiblížili svým lidem, natolik se jim v mnoha ohledech začali podobat, že pro ně touží všechno udělat a při každé příležitosti vyhledávají jejich blízkost. Pěkná krajina a příroda, které jsou pro nás tak důležité a které – jak předpokládáme – jsou se zvířecími bytostmi v souladu, pro ně však ve srovnání s blízkostí „vlastních“ lidí znamenají nejspíše jen málo.

Duševní vnímání, které daleko překračuje hranice lidských možností, jsem zažil s Anette, boxerkou mojí matky. Sotva jsme se my čtyři sourozenci osamostatnili, přimkla se moje matka, tělem i duší učitelka ve zvláštní škole, ke svým žáčkům a rovněž si k sobě do domu u Kochelského jezera vzala osiřelou fenu. Boxerka Anette měla ve zvyku odejít čtvrt hodiny před matčiným návratem domů ke dveřím, kde svoji paničku očekávala a posléze nadšeně vítala. Bylo přitom lhostejné, zda matka přišla pěšky nebo přijela autem. Ve druhém případě zaujala Anette svoje místo, když matka ještě byla vzdálená od domova mnoho kilometrů. Pokud matka pospíchala, dokázala urazit za pouhou čtvrthodinu skutečně velkou vzdálenost. Podivuhodného chování fenky byli svědkem mnozí, nikdo pro ně však nenalezl skutečně přesvědčivé vysvětlení. Představa, že Anette cítí na dálku pohyb mojí matky a podobné okultní pokusy o výklad se střídaly s téměř úsměvnými výklady pseudovědeckými, které předpokládaly, že pes je schopen registrovat vibrace auta. Identifikovat hlučení třicet kilometrů vzdáleného vozu kdesi na frekventované dálnici z Mnichova do Garmische – to už je skutečně velmi okultní představa! Psychologizující vysvětlení ve stylu, že zvíře má zafixován matčin rozvrh hodin, rovněž pokulhávala, protože Anette se ve svém odhadu nikdy nespletla, ani v případě změn v rozvrhu nebo odpadnutí vyučovacích hodin. Vždy byla na místě. Jednou matka s dětmi odjela na týdenní školu v přírodě a Anette i dům nám svěřila. Hodinu po jejím odjezdu zaujala Anette svoji pozici u dveří a čekala na matku. Říkali jsme si, že i Anette se může mýlit. O čtvrthodinu později však matka vešla do dveří – musela se vrátit, protože něco důležitého zapomněla. Anette jednoduše byla v tomto druhu předpovědí bezchybná, předestřela mi fenomén, který jako takový daleko přesahoval můj obraz světa, vycházející z poznatků přírodních věd.

Se psy mojí matky jsme zažili i další pozoruhodné věci. Zvláštní exemplář představoval Baguira, který byl smolně černý – stejně jako panter z Knihy džunglí, po němž dostal jméno – a neméně vysoký než jeho otec, německá doga. Tento pes byl skutečný Kerberos a naháněl značnou hrůzu. Ve velké zahradě podobné parku byl skutečným šéfem a toho, kdo se navzdory jednoznačnému varování objevil v brance, coby vládce parku také na smrt bledého „odtáhl“ k paní domu. Baguira se chopil paže příchozího, naštěstí téměř bezkrevné, a vedl svoji oběť za „paničkou“.
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